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 ایسوسیۺای

Abstract 

The purpose of this article is to bring forth the “Sulḥ” (Compromise/Arbitration/Re-

Conciliation) laws in Islamic Jurisprudence  and some topics related to these, such 

as Definition of Sulḥ, its Elements, its Ruling, its Terms and conditions and its 

implementation, in a perceptible way, and to form a holistic approach towards the 

understanding of those Articles and Sections  of existing law ACT’s, such as  Civil 

Procedure Code (CPC) 1908, Code of Criminal Procedure (CRPC) 1898, Pakistan 

Penal Code (PPC) 1860, The Family Court  Act 1964, The Transfer of Property Act 

(TPA) 1882, The  Partnership Act 1932, Contract Act 1872 and Limitation Act 

1908, which is  in practices in Pakistani Courts in Sulḥ Laws,  It is crystal clear that  

Courts laws of  a country  serves as backbone for the society. If the Existing law of a 

country is clear and properly codified, its implementation would be easy for the 

courts; therefore it has been targeted in this article to compare Islamic law of Sulḥ 

(Compromise) to the Existing law of Pakistan for Compromise, to highlight the 

similarities and contrasts between both Islamic and Existing laws. 

Keywords: Compromise, Codification, Existing law, PPC, CPC, CRPC, Limitation 
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 تعریفۺلغویۺاورۺاصطلاحیۺصلحۺکی

ۺ ۺ"سےۺمصدر ح

 صل
ی

ۺ ۺبمعنی"لغتۺمیں"صلح ۺکرنےالشئی عن الفساد ةازالصلح،صلاحا،صلوحا ۺدور ۺکو  اور "یعنیۺکسیۺچیزۺسےۺفساد

ۺہونےکےۺمعنیۺمیںۺہیں۔والشئی کان نافعا اومناسبا" ۺمناسب ۺمندۺی ا ۺفائدہ "ۺیعنیۺکسیۺچیزۺکا

1

 یرفع عقد وهالصلح  اصطلاحۺمیںۺ
زاعۺصلحۺاسۺعقد" 2ةالخصوم ویقطع النزاع

 
 

 اور ۺکوصالحصلحۺکرنےۺوالے۔"کےۺجھگڑےۺکوۺختمۺکردےاورۺآپسۺۺکوۺہتے ۺے ۺجوۺئ

 جائےۺ،اسۺکوۺصالحۺعنہۺہتے ۺہیں۔جسۺچیزۺسےۺصلحۺکیۺ

ۺکےۺتناظرمیں

ت
 

زاؿٓۺاورۺس

ت

 صلحۺق

ۺ ۺیبارےۺمیں ۺکے ۺصلح ۺتعالیٰ ۺاللہ ۺمجیدمیں زآؿ

ت

ۺق ادِ

 

ۺارش ۺہیں: زماتے

 

 لعلکم الله واتقوا اخویکم بین فاصلحوا ةانما المومنون اخو ق
۔ترحمون

3

اۺ تۺ پۺپرۺر ہۺہو''"تماۺ 

ت

 ۔ؾۺلمان ؿۺآپسۺمیںۺائی بۺائی بۺہیںۺپسۺاے بۺائیوں کۺکےۺدران ؿۺصلحۺکراۺدوۺاورۺاللہۺسےۺڈرتےۺرہوۺی

ۺ ۺے ۺکیصلى الله عليه وسلم صلحۺکےۺیبارےۺمیںۺآپ

 

 
کل صلح جائز فیما بین المسلمین الا صلحا   صلى الله عليه وسلمعن النبی ةریر هعن ابی : حدی

۔احل حراما اوحرم حلالا

4

ۺ"  ۺقسمۺکاۺصلحۺ ز
 
ۺحراؾۺکوۺۺلمان نوکۺکےۺدران ؿۺہ زۺے ۺسوائےۺاسۺصلحۺکیۺجوۺحراؾۺکوۺحلاؽۺکردےۺی ا

 
 

جائ

 ۔"حلاؽۺکردے

ۺہوۺکو بۺای  ۺمروجہۺی اکستانیۺقوانینۺمیںۺ زۺمعالے ۺمیںۺصلحۺسےۺمتعلقۺختلفۺ،بلکہقانوؿۺایساۺنہیںۺجوۺصلحۺکےۺلئےۺخاصۺ
 
ۺۺمیںایکٹسۺہ

ۺموجودۺِہیں۔ ۺمیں دفعات ۺقوانین ۺۺمروجہ ز صاللحت،صلح، کےلیےصلح

 
 

 ،آربٹریشن(Compromise)کمپرومائ

(Arbitration)،ۺایشن ل
س

 

کن

ۺ  (Re-conciliation) ری

 

ڈن

ٹ  

ۺکمپاون ۺاستعماؽۺ وغیرہ(Compounding) اور کےۺالفاظ

ۺہیںدفعاتۺموجودصلحۺکےۺیبارےۺمیںۺ"میںۺ1964نکاح،طلاؼ،نفقہۺاورۺسکنیٰۺوغیرہۺسےۺمتعلقۺ"دیۺفیملیۺکورٹۺایکٹہوتےۺہیں۔

ۺ ت ب
ب

ۺسےۺمتعلقۺوۺقتلۺج ۺوغیرہ زوح
ب
ۺج ۺاور ۺکوڈدفعاتقصاص

 

 
 

ۺپ ۺ1860 (PPC)"ی اکستاؿ ۺہیں"میں ۺطرحمذکور ۺ۔اسی

ۺسےۺمتعلقہۺچوری،ڈا تۺاورۺغصب  ۺصاللحتمعاملاتۺمیںۺۺوغیرہ

 
ی

ۺذکرۺ"کر  کا
 
من

لۺپروسیجرۺکوڈ

 

ن
(CRPC) 1898 "ۺیاۺکیامیںۺ

ے ۔

5

 

 صلحۺارکاؿ

 توۺاسۺکوۺایجابۺ تۺمیںۺنےۺتجھۺسےاسۺیباتۺسےۺاتنےۺپرۺصلحۺکیۺۺوالاۺکہےۺگرۺصلحۺکرنےا ۔ہیںۺایجابۺاورۺقبوؽۺۺمطلقۺۺکاؿرکےۺاصلحۺ

اۺے ۺوہۺکہےۺاورۺہتے ۺہیںۺ

ت

ۺی اۺمیںۺراضیۺہوۺۺۺیا تۺمیںۺنےۺقبوؽۺکرجسۺسےۺصلحۺکیاۺجای ا ۺجوۺقبوؽۺےاورۺدوسرےۺایسےۺالفاظۺاستعماؽۺکرکۺی 

ۺکرتےۺہوکروا

ت

۔،توۺاسۺکوۺقبوؽۺہتے ۺہیںرضاۺپرۺدلال

6

 میںۺمذکورۺے :ۺ۲۸۷۱وقبوؽۺسےۺمتعلقۺکنٹریکٹۺایکٹۺصلحۺمیںۺایجابۺ 
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2. (a) When someone signifies his willingness to another to do or to abstain from 

doing anything, with a view to obtaining the assent of that other to such act or 

abstinence, he is said to make a proposal” 

(b) When the person to whom the proposal is made signifies his assent thereto, the 

proposal is said to be accepted. A proposal, when accepted becomes a promise” 

(c) The person making the proposal is called "promisor" and the person 

accepting the proposal is called "promisee".
7
 

زجمہ:

ت

ا تۺاسۺکاؾۺئ

ت

ۺشخصۺکسیۺدوسرےۺشخصۺکوۺکسیۺکاؾۺکےۺکرنےۺی اۺاسۺکاؾۺسےۺاجتنابۺکرنےۺسےۺمتعلقۺاپنیۺمرضیۺبتائےۺی  اگرۺای 

کےۺکرنےۺی اۺنہۺکرنےۺمیںۺاسۺکیۺرضامندیۺحاصلۺکرے،توۺیہیۺشخصۺایجابۺکرنےۺوالاۺکہلائےۺگا۔اورۺجسۺشخصۺپرۺایجابۺپیشۺکیاۺ

اۺے ۺاورۺ

ت

اۺجای

ت

ۺقبوؽۺہوۺجائےۺتووہۺعہدۺاورۺوعدہۺبنۺجای ب
ب

اۺہتے ۺہیں۔ایجابۺج

 

اۺے ۺتوۺاسۺکوۺایجابۺکاۺقبوؽۺکری

ت

زۺکری
 
وہۺاپنیۺرضامندیۺظاہ

ے ۔ایجابۺپیشۺکرنےۺوالےۺکوۺپرومسر"عہدۺلینےۺوالا"اورۺایجابۺکوۺقبوؽۺکرنےۺوالےۺکوۺپرومسی"عہدۺقبوؽۺکرنےۺوالا"ہتے ۺ

 ہیں۔

 ۺشرعیۺاورۺوضعیصلحۺکےۺارکاؿۺمیں
ب
 ۺقوانینۺکاتقا 

زۺکنٹریکٹۺکےۺ
 
وضعیۺقوانینۺمیںۺکسیۺبھیۺمعالے ۺمیںۺایجابۺوقبوؽۺکاۺتعلقۺمعاہدات)کنٹریکٹس(کےۺساتھۺہیںۺاورۺمروجہۺقوانینۺمیںۺہ

ڈ

 

ٰ
اۺے ۔ل

ت

ۺمعاہدہۺ)کنٹریکٹ(ے ۺجسۺکےۺاندرۺبھیۺایجابۺوقبوؽۺہوی اۺے ۺاورۺصلحۺبھیۺای 

ت

ۺمعلوؾۺہواۺ تۺۺااسۺسےاندرۺایجابۺوقبوؽۺہوی

 ی ا بۺجاتیۺے ۔ارکاؿۺصلحۺمیںۺۺشرعیۺاورۺمروجہۺۺقوانینۺکےۺدران ؿۺمماثلتۺ

 صلحۺکاۺحکم

 اسۺکےۺیہۺے ۺ تۺحکمۺصلحۺکاۺۺ
ِ
ۺہوتیۺے ۺاورۺبدؽۺمیںۺمِ

ت

ب
ای

 

ۺہوتیۺۺ(،جسۺچیزۺسےۺصلحۺکیۺگئیۺہوۺصالحۺعنہ)ۺی

ت

ب
ای

 

اسۺمیںۺبھیۺملکۺی

ے ۔

8

 

 کےۺشرائطۺمندرجہۺذیلۺہیں۔ۺصلح

 ۔ہوعاقلۺۺاوریبالغۺۺصلحۺکرنےۺوالاۺ۔۲

اۺصلحۺۺقلۺہو۔پسۺمجنوؿۺکاعاشخصۺۺصلحۺکرنےۺوالاۺۺ

 

اۺہوۺشخصۺصحیحۺنہیںۺاورۺنہۺایسےۺکری

ت

جسۺکوۺاے بۺنیکۺوۺبدۺکیۺتمیزۺ،یعنیۺکیۺجوۺعقلۺنہۺرکھ

ۺ۔ؿۺنہۺہنچائئےشرطۺیہۺے ۺ تۺۺوہۺاسۺکوۺنقصاۺ،مگراسۺکیۺطرػۺسےۺکو بۺاورۺۺصلحۺکراۺسکتاۺے ۺلیکنخودۺتوۺصلحۺنہیںۺکرۺسکتاۺ،ایساۺشخصنہۺہو

اۺیبالغۺکیۺطرػ

 

زۺوہۺسےۺاورۺی
 
ایبالغۺکاہوۺجیسےۺحاصلۺشخصۺصلحۺکراۺسکتاۺے ۺجسۺکوۺاسۺکےۺماؽۺمیںۺتصرػۺکاۺاختیارۺہ

 

یباپ،داداۺی اۺوصی۔ی

9

 

 معاہدہۺصلحۺسےۺمتعلقۺکنٹریکٹۺایکٹۺمیںۺلکھاۺے :
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Who are competent to contract: )Every person, who is of the age of majority 

according to the law to which he is subject, and who is of sound mind, is competent 

to contract).
10

 

زجمہ:

ت

زۺیبالغۺاورۺعاقلۺشخصۺکنٹریکٹۺکاۺاہلۺے ۺ،جوۺمتعلقہۺمروجہۺقوانینۺکےۺمطابقۺئ
 
کوؿۺساشخصۺکنٹریکٹ)معاہدے(کاۺاہلۺے ؟۔ہ

 یبالغۺہو۔

زۺے ۔ۺبعضۺاوقاتۺعقلیۺطورۺپرۺمعذورۺرہنےۺوالےۺی اۺ۱

 
 

۔نشہۺوالےۺشخصۺکیۺصلحۺجائ

11

 

  ءمیںۺلکھاۺے :۲۸۷۱چنانچہۺکنٹریکٹۺایکٹۺ

What is a sound mind, for the purposes of contract: “A person is said to be of 

sound mind, for the purpose of making a contract if, at the time when he makes it, he 

is capable of understanding it and of forming a rational judgment as to its effect 

upon his interests. A person, who is usually of unsound mind, but occasionally of 

sound mind, may make a contract when he is of sound mind”.
12

 

زجمہ:

ت

ۺسمجھاۺجائےۺگاۺئ

ت
ت

ۺآدمیۺکو بۺمعاہدہۺکرنےۺکےۺلئےۺاہلۺاسۺوق کنٹریکٹۺکرنےۺکےلئےۺعاقلۺہونےۺسےۺمرادۺکیاۺے ؟۔ای 

ۺوہۺکنٹریکٹۺکررہاۺہوۺتوۺاسۺمعاہدےۺکوۺجانچنےۺکاۺاہلۺہواورۺاسۺکنٹریکٹۺکےۺنفعۺونقصاؿۺکاۺعقلیۺطورۺپرۺ

ت
ت

ۺجسۺوق زہۺلےۺسکتاۺہو۔ای 

 
 

جائ

ۺعموماۺذ ب
ب

ۺاسۺۺہنیۺطورۺپرۺمعذورۺہواورۺکبھیۺکبھیشخصۺج

ت
ت

ۺکنٹریکٹۺکرسکتاۺے ۺجسۺوق ۺای 

ت
ت

اۺہوۺ،توۺوہۺشخصۺاسۺوق

ت

اسۺکاۺعقلۺکاؾۺکری

اۺہو۔

ت

 کاۺعقلۺکاؾۺکری

 صالحۺکےۺعاقلۺاورۺیبالغۺہونےۺمیںۺشرعیۺاورۺوضعیۺقوانینۺکا
ب
 تقا 

میںۺصلحۺکرنےۺوالےۺکاۺۺانینۺکےۺدران ؿۺمطاقت ۺۺے ۔دونوکۺقوانینۺقوۺاورۺیبالغۺہونےۺمیںۺشرعیۺاورۺمروجہۺدونوکۺصالحۺکےۺعاقل

ۺ تۺبعضۺاوقاتۺعقلیۺطورۺپرۺ ب
ب

ۺوصیۺصلحۺکراۺسکتاۺے ۔ج ۺی ا ایبالغۺکیۺطرػۺسےۺاسۺکاۺیباپ،دادا

 

ۺضروریۺے ۺاورۺی ا

 

عاقلۺاورۺیبالغۺہوی

اۺے ۔جسۺطرحۺشرعیۺقوانینۺمیںۺشرعیۺاۺمعذورۺرہنےۺوالےۺشخصۺکےۺیبارے

ت

ورۺوضعیۺقوانینۺکےۺاندرۺاکثرۺوجوہۺسےۺمطاقت ۺی ای اۺجای

ۺشخصۺاگرۺاکثرۺاوقاتۺعاقلۺرہتاۺے اورۺبعضۺاوقاتۺعقلیۺطورۺپرۺمعذورۺرہتاۺے ،توۺوہۺشخصۺصلحۺکاۺاہلۺے ،اسیۺطرحۺوضعیۺ میںۺای 

ۺاسۺکاۺعقلۺ

ت
ت

ۺشخصۺعموماۺعاقلۺرہتاۺے ۺتوۺجسۺوق ۺای  ب
ب

زارۺدی اۺقوانینۺمیںۺبھیۺج

ت

ۺوہۺصلحۺکےۺمعاہدےۺکاۺاہلۺق

ت
ت

اۺہوۺاسۺوق

ت

کاؾۺکری

 جائےۺگا۔

 پرۺصلحۺٹھہرۺچیزۺجس۔۳
 
 ا بۺے ۺوہۺماؽِۺ
ق

ت

ت
و ؾۺیعنیۺقیمتۺدارۺہو۔

13

  

حۺایسیۺچیزۺپرۺ

ل
ُ
ص

ۺ ۺی المان ؿۺکیۺطرػۺسےہونیۺچاہیےۺجوۺقیمتۺرکھتیۺہو،اسۺلئےای  ز زۺنہیںۺۺخنزئ 

 
 

اۺجائ

 

کیونکہۺلمان ؿۺ،شرابۺۺپرۺصلحۺکری

زۺسر تۺاورۺپھرۺدیکھاۺ تۺوہۺۺسر تۺپرۺصلحۺکیکسیۺلمان ؿۺنےسیۺطرحۺاگرۺۺاۺۺ۔قیمتۺنہیںۺرکھتیکےۺلیےۺیہۺ

 
 

شرابۺبنۺگئیۺے ۺتوۺبھیۺصلحۺجائ

 ۔نہیںۺ
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 ہو۔ۺصلحۺکرنےۺوالےۺکیۺملکیتۺبدؽۺصلح،۔۴  

ۺشرطۺیہۺے ۺ تۺ اسۺپھرۺگئیۺۺماؽۺپرۺصلحۺکیۺاگرۺکسیۺپسۺہو۔ۺوہۺصلحۺکرنےۺوالےۺکیۺملکیتۺ،ہوۺکیۺگئیۺۺجسۺماؽۺپرۺصلحۺشرائطۺصلحۺمیںۺسےۺای 

ۺکرۺکےۺکےۺہاتھۺۺعلیہۺۺوہۺماؽۺمدعیۺماؽۺپرۺکسیۺنےۺدعویٰۺکیاۺاورۺ

ت

ب
ای

 

 ۔ہوۺگیۺتوۺصلحۺصحیحۺنہیںۺیاۺیاۺسےۺاستحقاؼۺی

اۺی اۺحدۺسرقہۺوغیرہہو،حقوؼۺاللہۺمیںۺسےۺنہۺہوۺۺۺوہۺحقوؼۺالعبادۺمیںۺسےہوۺۺگئیۺا بصلحۺٹھہرۺرمیںاموۺجن۔۵

 

جیسےۺحدۺزی

 

۔

14

 

اۺ اۺی 

 

اہۺکےۺمرتکبۺۺ تۺایسےصلحۺکیۺۺاسۺطورۺسےۺۺسےۺۺۺبۺخمری اۺشرۺحدۺسرقہاگرۺحدِزی

 

  پرۺصلحۺکیۺۺۺیباتۺکوۺکسیۺنےۺپکڑاۺاورۺاسۺنےۺاسۺۺشخصۺگ

حۺیباطلۺے ۺو،اورۺمجھےۺحاکمۺکےۺی اسۺنہۺلےۺجاۺلےۺلوۺۺ تۺمجھۺسےۺاسۺقدرۺماؽۺ

ل
ُ
ص

 ۔توۺیہۺ

زۺنہۺکیاۺہوۺاورۺماک ۺکانؿۺنےۺگھرۺسےۺماؽۺچوریۺکیۺچورۺنےۺکسیاسیۺطرحۺۺۺاگرۺ
 
پسۺچورۺۺ،چورۺکوۺپکڑاۺاے بۺگھرۺمیںۺۺلیکنۺابھیۺماؽۺگھرۺسےۺیباہ

حۺکرۺیاۺماک ۺسےۺنےۺکسیۺقدرۺماؽِۺمعلوؾۺپر

ل
ُ
ص

ۺنہۺہوۺگاۺاورۺو، ب
ب

زیۺہوۺجائےۺگاۺتوۺچورۺپرۺماؽۺواج ۺسےۺئب

ت

قاضیۺکےۺمعاملہۺورۺاگرۺا۔ہۺۺخصوم

حۺکیۺہوۺتوواقعۺہو بۺصلحۺکےۺبعدۺلےۺجانےۺی اسۺ

ل
ُ
ص

حۺصحیحۺنہیںۺاورۺاگرۺلفظۺۺۺہوۺاگرۺلفظۺعفوۺکےۺساتھۺ

ل
ُ
ص

زاءتۺی اۺہبہۺکےۺساتھتوۺۺۺ حۺکیۺۺئب

ل
ُ
ص

سےۺۺ

زدی  احناػۺکےۺائمہتوۺ

 
 

اۺجائےۺگاۺہاتھۺۺچورۺکاۺۺئ

ٹ

حۺکیۺہوۺاورۺاگرۺوہۺچیزۺجسنہیںۺکای

ل
ُ
ص

اۺایسیۺہوۺ تۺۺکیۺوجہۺسےۺ

ت

زۺنہیںۺہوی

 
 

توۺ،اسۺکاۺعوضۺلیناۺجائ

حۺ

ل
ُ
ص

زۺنہۺہوۺگیۺاسۺسےۺ

 
 

ۺیبالنفسۺۺ،حقۺشفعہۺحدِۺقذػجیسےۺ جائ

ت

۔اورۺکفال

15

 

ڈاریۺقوانینۺ  لکھاۺے :ۺمیںۺۺ02 ،Column -06 (Schedule)کےۺۺ(CPC 1898)فوجب

 (Not compoundable)ۺصلحۺنہیںۺے ۔
ب
یعنیۺسرقہۺقا 

16

   

اۺاورۺحدۺشربۺخمرۺمیں

 

 حدۺسرقہ،حدۺزی
ب
 ۺشرعیۺاورۺوضعیۺقوانینۺکاۺتقا 

زۺ

 
 

اۺجائ

 

ای اۺشربۺخمرۺسےۺصلحۺکری

 

اۺے ۔شرعیۺقوانینۺمیںۺحدۺسرقہۺی اۺحدۺزی

ت

 صورتۺمذکورہۺمیںۺشرعیۺاورۺوضعیۺقوانینۺمیںۺمطاقت ۺی ای اۺجای

ۺصلحۺنہیںۺے ۔ۺ
ب
 نہیں،اسیۺطرحۺوضعیۺقوانینۺمیںۺبھیۺسرقہۺقا 

حۺکرۺلےۺتوۺجا

ل
ُ
ص

ۺسےۺ
ّ
ۺشخصۺاے بۺحصّ زضہۺہوۺاورۺای 

ت

ۺۺشخصۺپرۺق زۺے اگرۺدوۺشخصوکۺکےۺای 

 
 

 ۔ئ

ۺسےۺدسۺدرہمۺۺپرصلحۺۺکرۺاگر
ّ
ۺشخصۺۺاے بۺحصّ زضۺہوکۺپسۺاؿۺدوۺشخصوکۺمیںۺسےۺای 

ت

زۺگیہوکۺۺق
ُ
ۺک ۺشخصۺپرای  دوۺشخصوکۺکےۺای 

ۺۺکوۺبھیۺاسۺمیںۺسےنصفۺدےۺگا۔ زۺے ۺلیکنۺاے بۺشری 

 
 

لےۺتوۺجائ

17

                 

عۺوطلاؼۺونفقہ

ل

 

خ

حۺکرنےۺکےۺبیاؿۺمیںۺمہرۺونکاحۺو

ل
ُ
ص

 وسکنیۺسےۺ

ۺ زۺۺے ۔ای 

 
 

حۺۺکیۺتوۺجائ

ل
ُ
ص

ۺۺمعینۺچیزۺپر اۺیباندیۺپرۺنکاحۺکیاۺپھرۺاسۺسےۺای  ۺغلاؾۺی  ۺعورتۺسےۺای   شخصۺنےۺای 

زۺے ۺاورۺاگرۺبکریۺاُدھارۺہوۺتو

 
 

حۺکیۺتوۺۺجائ

ل
ُ
ص

ۺمعینۺبکریۺپرۺ اۺیباندیۺپرۺنکاحۺکیاۺپھرۺاسۺسےۺای  ۺغلاؾۺی  ۺعورتۺسےۺای  ۺشخصۺنےۺای  ۺای 

زۺنہیں۔اسیۺطرحۺاگرۺمہرۺسےۺکسیۺ

 
 

زۺنہیںۺجائ

 
 

اۺاُدھارۺہوۺتوۺجائ زۺے ۺاورۺاگرۺغیرۺمعینۺہوۺی 

 
 

حۺکیۺپسۺاگرۺوہۺمعینۺہوۺتوۺجائ

ل
ُ
ص

کیلیۺی اۺوزنیۺۺچیزۺپرۺ

زۺے ۺاورۺاگرۺاُسیۺمجلسۺمیںۺنہۺد

 
 

زۺنہیںۺے ۔ۺاورۺکسیۺے ۺ۔اورۺاگرۺنقدۺے ۺتوۺاُسیۺمجلسۺمیںۺدےۺتوۺۺجائ

 
 

حۺکیۺخادؾۺۺمعینۺےۺتوۺجائ

ل
ُ
ص

 اورپرۺ
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زۺے زی ادہۺکیےۺامعینۺدرہمۺۺخادؾۺکےۺساتھۺکچھ

 
 

حۺکیۺتوۺجائ

ل
ُ
ص

۔ورۺدونوکۺۺپرۺ

18

 

 میںۺلکھاۺے :ۺ10-کےۺسیکشنۺ1964دیۺویسٹۺی اکستاؿۺفیملیۺکورٹۺایکٹ

(03): (At the pre-trial the court shall ascertain the points at issue between the parties 

and attempts to effect a compromise, between the parties, if this be possible).
19

 

زجمہ:

ت

زیقینۺکےۺدران ۺؿۺجنۺۺکورٹ،پہلےعدالتیۺکاروا بۺسےۺئ

 

 اگرۺاورۺ کرےۺگاۺدرج ؿۺکونکاتۺمیںۺاختلاػۺے ۺامسائلۺاورق

زیقینۺکےۺدران ؿۺتوصاللحتۺممکنۺہو

 

 کیۺکوششۺکرےۺگاۺ۔ۺصلحق

 
ب
 تقا 

اۺے قوانینۺمیںۺمطاقت ۺدونوکۺشرعیۺاورۺوضعیۺۺمیںۺمذکورہۺصورت

ت

ۺجای ئلی ۺمعاملاتۺمیںۺاختلاػۺآجائےۺمیںۺاگرۺعاۺ۔فقہۺاسلامیی ای ا

اؿۺونکاح،ۺجیسے

 

ب ،ے ۺموجودۺصلحۺکیۺگنجائشۺۺ،توۺاؿۺمیںطلاؼۺوغیرہۺۺاورنفقہی
ب

زۺاورقوانینۺمیںۺبھیۺۺمروجہ تۺ ج
 
ۺ بیویۺکےۺدران ؿۺۺشوہ

 کرےۺگا۔لحتۺکیۺکوششۺصالاؿۺکےۺدران ؿۺۺقاضیۺۺاختلاػۺکیۺصورتۺمیںۺمعاملاتۺمیںعائلی ۺ

ۺۺ ۺپرۺۺاگرۺبیویۺ ز
 
ۺانکارۺکرےلیکنشوہ ۺ ز

 
زبیویپھرۺۺتینۺطلاؼۺکاۺدعوٰیۺکرےۺاورۺاُسۺکاۺشوہ

 
حۺکرۺلےۺ تۺوہۺۺاسۺطرحۺہمۺپرادرۺسےۺچندۺشوہ

ل
ُ
ص

زۺنہیں۔ۺیہۺصلحۺتوۺ،اے بۺدعوٰیۺسےۺیبازۺرے ۺ

 
 

 جائ

ۺعورتۺنےاگر زۺنےۺمجھےۺتینۺطلاؼۺۺای 
 
زۺدیۺہیںۺاورۺیہۺۺدعویٰۺکیاۺ تۺۺشوہ

 
حۺکرۺسےسوۺدرہمۺپرۺۺانکارۺکرے،پھرۺبیویۺاسۺکاۺشوہ

ل
ُ
ص

 اسۺلئےۺ

زۺکوبیویۺیہۺصلحۺصحیحۺنہیںۺتوۺلےۺۺ تۺوہۺاے بۺدعوٰیۺسےۺیبازۺرے ،
 
زۺۺے ۺسےۺبدؽۺۺاورۺشوہ

 
 

ۺۺ۔اسیۺطرحصلحۺواپسۺلیناۺجائ عۺۺ،ی اۺدوۺطلاؼۺای 

ل

 

خ

اۺ  ی 

بھیۺیہیۺحکمۺے ۔ۺاسۺکاتوۺ،کاۺدعوٰیۺۺکیا

20

 

ۺآدمی حۺ تۺیہۺمیریۺبیویۺے ۺپھرۺۺکیۺبیویۺپرۺدعوٰیۺکیاۺشخصۺنےۺدوسرےۺای 

ل
ُ
ص

ماؽۺلےۺکرۺۺآدمیۺۺۺ تکرلیۺدونوکۺنےۺاسۺشرطۺپرۺ

زۺنہیںۺۺ۔اے بدعویٰۺسےۺدستبردارۺہوۺجائے،ۺتوۺۺصلحۺ

 
 

 جائ

ۺشخصۺدوسرےۺۺکیۺبیوی حۺکرۺلیتےۺہیںۺ تۺۺ تۺیہۺمیریۺبیویۺے اورۺپھرۺدونوکۺاسۺطورۺۺپرۺدعویٰۺکرےۺۺاگرۺای 

ل
ُ
ص

ۺؽۺلےۺکراے بۺمدعیۺماپرۺ

زۺنہیں،توۺیہۺصلحدعوٰیۺسےۺیبازۺرے 

 
 

ۺمردۺپرۺسےۺیہۺبھیۺمرویۺے ۺ تۺاگرۺۺکسیۺاماؾۺابوۺیوسفؒۺہوگی۔ۺۺۺجائ دعوٰیۺکیاۺ تۺۺیہعورتۺنےۺۺای 

زارۺدرہمۺہیںۺۺاورۺۺمیںۺاسۺکیۺبیویۺہوکۺاورۺ

 

 
ۺہ  کؤدعوۺسب ۺیہۺلڑکاۺاسۺکاۺبیٹاۺے ۺلیکنۺمردۺنےۺاؿۺمجھۺسےۺاسۺکےۺذمےمیرےۺمہرۺکاۺای 

حۺکرلیدرسےۺانکارۺکیاۺپھرۺاُسۺعورتۺۺسےۺچندۺ

ل
ُ
ص

زاؿۺتماؾۺدعوؤمردۺکوۺۺ تۺوہۺاہمۺپرۺاسۺۺشرطۺسےۺ صلحۺۺسےۺمردۺکسیۺۺتوۺاسیۺکرۺدںۺکۺسےۺئب

زیۺنہیںۺہوۺگا۔اب اتوۺنکاحۺۺاورگیۺۺاگرۺعورتۺاے بۺدعوٰیۺکےۺگواہۺپیشۺکرےۺچیزۺسےۺئب

 

زۺہوۺجائےۺۺگیۺنسبۺی

 
 

حۺبھیۺجائ

ل
ُ
ص

ۺاورۺمہرۺسےۺ

ت

ب
ی

ہیںۺۺوہعورتۺکوۺاورۺ

 

حۺمیںۺاہمۺدرۺجوۺدراہمۺۺدی 

ل
ُ
ص

اۺے ۔ۺحسابۺدعویٰۺسےۺ

 

ہوکۺگےۺاورۺیہۺحکمۺاستحسای

21

 

زۺنےۺبیویۺاگر
 
زۺۺشوہ

 
ۺمہینےکےۺنفقہۺکاۺکفیلۺدی اۺتوۺۺمہینےکوۺہ ۺۺہوۺگا۔صرػۺپہلےای  ب

ب
 کاۺنفقہۺکفیلۺپرۺواج
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زۺنےۺۺ
 
زۺمہینےاگرعورتۺکوۺشوہ

 
ۺہوگاۺاورۺاگرۺکفیلۺنےۺاسۺطرحۺمہینےۺکاۺنفقہۺای  دی اۺتوۺکفیلۺپرۺصرػۺپہلےۺ کےۺنفقہۺکاۺکفیلہ ب

ب
ۺۺۺواج

ت

کفال

ۺاسۺکیۺبیویۺے  ۺیہۺعورتۺ

ت

ۺی ب
ب

ۺۺمیںۺزندہۺ ی اکیۺ تۺج

ت

ۺی ب
ب

 ۔جائےۺگاۺۺعورتۺکانفقہۺۺمیرےۺذمےۺے ۺتوۺیہیۺتصورکیااسۺرہوکۺ،ج

ۺمبسوطؒاسۺیبارےۺمیںۺ ز نےۺلکھاۺے ۺ تۺۺصاجب
 
زکےۺذمےۺۺاگرۺشوہ

 
)یعنیۺسۺکوۺیباطلۺکرۺدوکۺگاۺاۺرہۺیاۺتوۺمیںمرۺیاۺاورۺعورتۺکاۺنفقہۺشوہ

زۺۺیبائنہۺعورتۺسےۺکسیۺقدرۺدراہم ۔کفیلۺکاۺذمہۺفارغۺہوگا(
 
زۺنہیںۺاسۺلئےۺ تۺیبائنہۺعورتۺکاۺسکنیٰۺشوہ

 
 

ۺپرۺۺصلحۺکرۺلیناجائ پراسۺکےۺسکنیٰ

 نہیں۔ۺکےۺذمے

ۺ

ت

ب
 صلحۺکرنےۺکےۺبیاؿۺمیںۺسے،ہبہ،اجارہۺ،رہنۺاورودیعتۺمضاری

ۺای   ۺکسیۺپرۺکچھۺماؽۺاگرۺ ۺعلیہۺنےودیعتۺ،شخصۺنےۺ ۺقسمۺکیۺودیعتۺسےۺانکارکیا ۺرنے کۺکاۺدعویٰۺکیاۺاورۺمدعیٰ ز
 
ۺہ ۺ ۺپھرۺۺ

  

مدعیۺسےۺکسیۺش

زۺے ۔ۺیہۺتوۺۺ،صلحۺکیۺمعلوؾۺپرۺ

 
 

 صلحۺجائ

ۺشخصۺاگرۺ زۺۺانکارۺکیاۺلیکنۺپھرۺکسیۺچیزۺپرۺصلحۺکرلی،ۺودیعتۺسےودیعتۺرنے کۺکاۺدعویٰۺکیاۺاورۺمستودعۺنےۺکسیۺپرنےۺای 

 
 

توۺصلحۺجائ

ۺماؽۺنے زۺودیعتۺکاۺدعویٰۺکیاۺاورۺمدعیٰۺعلیہۺنےۺے ۔اورۺاگرۺصاجب

ت

تلفۺکرنےۺکاۺماؽۺودیعتۺکےاسۺپرۺارۺکیاۺی اۺخاموشۺرہاۺاورۺمدعیاق

ۺرہاۺ ا

ت

ۺے ۔اسیۺطرحۺاگرۺمودعۺنےۺ،پھرۺکسیۺچیزدعویٰۺکری ز

 
 

دعۺپرۺیہۺدعویٰۺکیاۺ تۺمستودعۺنےی ۺماؽۺمستوپرۺصلحۺکرلیۺتوۺیبالاتفاؼۺجائ

اۺمودعۺکوخودۺتلفۺہوۺجانےۺی اۺ،ودیعتۺکےکوۺتلفۺکردی اۺے ۺاورۺمستودعۺۺودیعت

ت

پرۺۺچیزۺمعلوؾرے ۺ،پھرۺکسیۺواپسۺکردینےۺکاۺدعویٰۺکری

ۺیہتوۺاماؾۺابوۺحنیفہۺؒمدعیۺسےصلحۺکرلیۺ زدی 

 
 

زۺنہیں۔اماؾۺابوۺیوسفؒۺکےئ

 
 

ۺقوؽۺاسۺطرحۺۺبھیۺکا صلحۺجائ ے ۔ۺاورۺے ۺاورۺاسیۺپرۺفتویٰۺای 

قدرۺۺماؽۺسےۺصلحۺکرۺلیۺۺتوۺۺودیعتۺپرۺکسیماؽۺاورۺاسۺکےۺبعدۺۺپرۺقسمۺکھا بۺی اۺواپسۺکرۺدینےتلفۺہوۺجانےۺماؽۺودیعتۺکےاگرۺمستودعۺنےۺ

زۺنہیں۔یبالاجماعۺ

 
 

جائ
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ڈاریۺقوانینۺۺ  ے :کورہۺسےۺمتعلقۺلکھاۺ دفعہۺمذۺمیںۺ406-سیکشنۺ 02-شیڈوؽۺ(CRPC 1898)فوجب
(Criminal breach of trust, not bailable, not compoundable).
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زجمہ:

ت

اۺۺ ئ

 

ۺکری

ت
 

ۺمیںۺخیای

ت
 

ۺصلحۺ،امای
ب
اقا 

 

ۺاورۺی

ت
 

ۺضمای
ب
اقا 

 

زؾۺۺی
ب
 ے ۔ج

 
ب
 تقا 

اۺے ۺ۔شرعیۺقوانینۺمیںۺمماثلت مذکورہۺدفعہۺکےۺیبارےۺمیںۺقوانینۺمیںدونوکۺشرعیۺاورۺوضعیۺۺ

ت

ۺجای ۺبہۺقوؽۺکےۺمطابق) ی ای ا ۺ(مفتیٰ

ۺدعویٰ  ۺکے ۺدیعت ۺو ۺۺسےۺماؽ ز

 
 

ۺجائ ا

 

ۺکری ۺصلح ۺپر ۺچیز ۺ نہیںکسی ۺۺاورمروجہ ۺمیں ۺۺقوانین  ابھی

ت
 

ۺخیای ۺمیں

ت
 

ۺامای ۺاوراسۺگر

ۺۺتوۺیہۺ ،کیۺجاتیۺے ۺکیۺکوششۺصلحۺمعاملاتۺمیںۺدوسرےجیسے

ت
 

ۺضمای
ب
اۺقا 

 

زؾۺے ی
ب
ۺصاللحتۺبھی۔ج

ب
اۺقا 

 

 اورۺی

زارۺی اۺانکارۺکےۺبعدۺصلحۺکرلیکےۺجنسۺسےۺی ۺکمۺپرۺہو،اورپھرودیعتۺودیعتۺکےۺگواہۺبھیۺقائمۺۺاگرۺودیعتۺبعینہۺقائمۺہوۺاورۺۺ

ت

زۺتوۺ،ۺاق

 
 

صلحۺجائ

 نہیں۔
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ۺشخصۺنےۺدوسرےۺپرۺتینۺسوۺدرہمۺودیعتۺدینےۺکاۺدعویٰۺکیاکیۺصورتۺیہۺۺدفعہۺمذکورہ ۺقائمۺۺاورے ۺ تۺاگرۺای  ودیعتۺرنے کۺپرۺگواہۺ

زارۺنےۺۺموجودہو۔پھرۺمدعیٰۺعلیہۺاورۺودیعتۺبھیۺبعینہہو

ت

زۺنہیںۺ تۺۺہمۺپرۺصلحۺکرۺلیۺتوۺیہۺصلحۺادرۺی اۺانکارۺکےۺبعدۺمودعۺسےۺچنداق

 
 

اسۺلئےجائ

ۺمودعۺکاۺ ۺدوسرےۺچیزۺپرۺصلحۺکاۺکو بۺجوازۺقائمۺے ۺتوۺپھرۺاسۺسےۺاسۺپرۺگواہۺبھیۺموجودۺے ۺاورۺبعینہچیزاسۺصورتۺمیںۺ ۺکسیۺ کمۺچیزۺی ا

زۺے ،اورۺمستودعاورۺۺکودیعتۺکےۺگواہۺموجودۺنہۺہوۺمدعیۺکےۺی اساگرۺنہیں۔لیکن

 
 

زۺۺہوۺتوۺیہۺصلحۺجائ

 

کاۺمعاملہۺعنداللہۺۺمدعیٰۺعلیہۺبھیۺۺمن

زۺنہیںۺاورۺۺیباقیۺۺے 

 
 

اۺجائ

 

کےسودرہمۺسےۺکسیۺساماؿۺوغیرہۺۺودیعتۺحلاؽۺنہیں۔اسیۺطرحۺاگراسۺکےۺلئےۺاہمدراسۺکےۺلئےۺزی ادتیۺکری

زۺے ۺاورۺاگرۺ،توۺۺپرۺصلحۺکرلی

 
 

زۺے لیکنۺۺدینارۺپرۺصلحۺکرلیۺتوۺبھیۺمیںۺچند(ۺکےۺانکارۺکیۺصورتۺمستودعمدعیٰۺعلیہ)جائ

 
 

صلحۺبدؽۺیہۺصلحۺجائ

اشرطۺہوگا

 

۔پرۺمجلسۺمیںۺی ۺقبضہۺکری
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ۺسےۺدعویٰ مضاربۺنے

ت

ب
ۺکےۺمضاری

ت

ب
زارۺکیاۺ،ی اۺمضاری

ت

زارکےۺبعدۺانکارۺکیاۺپھرۺکسیۺقدرۺماؽۺپرانکارۺکیاپھرۺاسۺکاۺاق

ت

مدعیۺسےۺصلحۺاق

زۺے ۔ۺکریا

 
 

 توۺجائ

بۺالماؽۺسےۺکسیۺقدرۺماؽۺپرۺصلحۺپھرۺرۺاوؽۺانکارۺکرےۺلیکنۺربۺالماؽۺکےۺمضاربۺہونےۺکاۺ،اسۺکیۺصورتۺیہۺے  تۺمضاربۺ

زۺے ۔اسیۺطرحۺاگرۺمضاربۺکاۺ،ۺکرلے

 
 

زضہۺہوۺاورتوۺجائ

ت

ۺمیںۺسےۺکسیۺپرۺق

ت

ب
اخیرۺسےۺدینےۺپرۺصلحۺکیۺ،تواسۺسےۺۺماؽۺمضاری

ت

زضہۺی

ت

ۺۺق ز

 
 

جائ

ۺاگرۺ زضۺخواے ۔اور

ت

ۺکےذمےۺسےۺکچھۺمضاربۺنےۺق زضہۺکمۺکردی اہ

ت

ۺے ۺلیکنۺجسۺقدرۺ،ق ز

 
 

ۺبھیۺجائ زضہتو

ت

کمۺکیاۺے اسۺقدرۺۺق

اواؿۺدےۺگا۔اورۺاگرۺربۺ،مضارب

ت

توۺیہۺکمیۺربۺۺسےۺکردیۺی اۺعیبۺسےۺکسیۺقدرۺدراہمۺپرۺصلحۺکریا،کمیۺمبیعۺکےۺعیبۺکیۺوجہۺالماؽۺکوۺی

زۺہوگی۔

 
 

الماؽۺپرۺبھیۺجائ
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ۺشخصۺ ۺکےۺہبہۺکرنےۺکاۺدعویٰۺکرےاورۺکہے تۺدوۺای 

  

ۺمدعاعلیہۺکےۺی اسۺسرےۺپرۺکسیۺش

  

ۺکوۺقبضہۺکیاۺتھاۺاورۺوہۺش

  

میںۺنےۺاسۺش

اۺہو،ۺپھرۺدونوکۺاسۺطورۺپرۺصلحۺکرۺلے

ت

زۺے ۔یہۺصلحۺ تۺآدھاۺمدعیۺکاۺاورۺآدھاۺمدعاعلیہۺکا،توۺموجودۺہوۺلیکنۺوہۺاسۺسےۺانکارۺکری

 
 

 جائ

ۺمدعیۺیہۺدعویٰ ۺمذکورہۺسےۺۺصورت
ب اۺے ۺ تۺجب

ت

 ۺکرےۺ تۺمدعیٰۺمعلوؾۺہوی

  

 ۺمجھےۺہبہۺکیۺتھیۺاورۺمیںۺنےۺاسۺۺعلیہۺنےۺیہۺش

  

پرۺقبضہۺبھیۺۺش

زۺے ۔اورۺاگرۺصلحۺکےۺبعدۺمدعیۺنےۺہبہۺکریاۺتھاۺپھر

 
 

پرۺگواہۺدونوکۺۺاسۺیباتۺپرۺصلحۺکرلےۺۺ تۺآدھاۺمدعیۺکاۺاورۺآدھاۺمدعیٰۺعلیہۺکا،ۺتوۺصلحۺجائ

،واپسۺیاۺجائےۺاسۺکےۺحصہۺمیںۺآی اۺے ۺکیۺصورتۺمیںۺصلحۺۺجوۺۺ،علیہۺسےۺوہۺنصفؽۺنہۺہوکۺگےۺاورۺنہۺمدعیٰۺقائمۺکردئیےۺتوۺگواہۺمقبو

ۺکوۺلے ۺاوردوسراۺاسےۺکچھۺدرۺچیزۺموہوبہۺ۔اورۺاگردونوکۺنےۺیباہمۺاسۺطورپرۺصلحۺکیۺ تۺگا زۺے ۔ۺ،ہمۺدےۺدےاکسیۺای 

 
 

 توۺبھیۺصلحۺجائ

زارۺکیاۺ تخوداگرۺمدعیۺنےۺہبہۺکاۺدعویٰۺکیاۺۺلیکنۺۺاسیۺطرحۺ

ت

ۺموہوبہۺابھیۺیہۺاق

  

ۺکیاۺتھاۺاورۺۺپھرۺدونوکۺنےۺاسۺشرطۺپرۺپرۺقبضہۺنہیںۺاسۺنےۺش

زۺتقسیمۺہوۺموہوبۺچیز تۺۺصلحۺکرلی زائب ۔یہۺصلحۺیباطلۺہوگیتوۺ،دونوکۺمیںۺئب

26 

 مدتۺاجارہۺمیںۺاختلاػۺکےۺبیاؿۺمیں۔

ۺ ب
ب

زۺکےۺدران ؿۺج
ب
زۺاورۺمستاج

ب
زۺی اۺمستاۺمدتۺاجارہۺمیںۺموج

ب
زۺاختلاػۺآجائےاورۺپھرۺدونوکۺاسۺیباتۺپرصلحۺکرلےۺ تۺموج

ب
 اجارہۺجنسۺۺج
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زۺہوگیۺاورۺاگرۺاگرۺیہۺزی ادتیۺمعلوؾۺہوۺابۺتوۺۺ،چیزۺزی ادہۺکردےۺی اۺکسیۺاورجنسۺمیںۺسےکو بۺمیںۺسے

 
 

زۺنہۺؾۺنہۺہوۺتوۺصلحۺجامعلوتوۺصلحۺجائ

 
 

ئ

ۺگھر نےۺسوۺدرہمۺپرۺدوۺۺکۺمیںۺاختلاػۺپیداۺہواۺ،احمدۺنےۺکہاۺ تۺمیںمیںۺدونواجارہۺۺسےۺکرایہۺپرۺیاۺاورۺپھرۺمدتۺحامدہوگی۔مثلاۺاحمدنےۺای 

ۺدونوکۺاسۺیباتۺپرۺصلحۺکرلےۺیباہمۺمہینےۺکےۺۺکرایہۺپرۺدی اۺے ۺاورۺحامدۺنےۺکہاۺۺ تۺ پۺنےسوۺدرہمۺپرۺتینۺمہینےۺکےۺکرایہۺپرۺدی اۺے لیکنۺپھرۺ

ۺحامد

ت

زۺے ۔ۺاسۺطرحۺکےۺی اسۺکرایہۺپرۺرے ۺ،توۺ تۺڈھا بۺمہینےۺی

 
 

ۺحامدصلحۺکیۺ تۺۺاگرۺاسۺطرحجائ

ت

گھرۺمیںۺرے ۺلیکنۺتینۺمہینےۺی

ۺدرہمۺ زۺے ۔اوراگرۺاسۺطرحۺزی ادہۺکرےۺکرایہۺمیںۺسےای 

 
 

 یہۺگھرصلحۺکیۺ تۺۺ،ۺتوۺبھیۺصلحۺجائ

ت

زۺاے بۺرے ۺلیکنۺموۺاجارہۺپرۺدوۺمہینےۺی
ب
ج

ۺکمرہ زۺکوۺدےۺۺدوسرےۺگھرۺمیںۺسےۺای 
ب
ۺمستاج

ت

زۺے ۔ۺبھیۺصلحۺ،ۺتوۺیہدوۺمہینےۺی

 
 

زۺدوۺمہینہۺۺاوراگرۺیوکجائ
ب
ۺصلحۺکیۺ تۺمستاج

ت

سۺگھرۺای

ۺدوسراۺگھر ز
ب
ۺکوۺدےۺگاۺہو،ۺمجہوؽۺۺجومیںۺرے ۺاورۺموج ز

ب
اۺصلحۺ،توۺیوکبھیۺدوۺمہینےۺکےۺلئےمستاج

 

زۺنہیںۺاسۺلئےۺ تۺۺکری

 
 

زی ادتیۺیہاکۺجائ

 مجہوؽۺے ۔

زۺکوۺکسیۺمعلوؾۺمقاؾکیۺ تۺموۺصلحۺۺاسۺیباتۺپراسیۺطرحۺاگر
ب
زۺاپنیۺسواریۺمستاج

ب
ۺسواریۺکےۺلئےۺدےۺگاۺج

ت

زۺے ۔ۺی

 
 

زۺاگرۺمستاۺتوۺبھیۺجائ
ب
ج

زۺکیۺتینۺمہینہوہۺنےۺکہاۺ تۺ
ب
ۺمہینہۺموج ۺاسۺگھرۺمیںۺرے ۺگاۺاورۺاسۺکاۺغلاؾۺای 

ت

ۺکرےۺگاۺۺی

ت

ڈم

 

زۺنے،ج
ب
زۺے ۔لیکنۺاگرۺمستاج

 
 

ۺتوۺبھیۺجائ

ۺ

ت

ۺمہینہۺی زۺنہیںۺ،اسۺلئےۺ تۺتوۺۺ،رہائشۺکیۺزی ادتیۺکرۺلیکسیۺمعلوؾۺگھرۺکیۺای 

 
 

زۺکیۺطرػۺسےۺہوۺیہۺۺقاعدہۺۺیہۺجائ
ب
ے ۺ تۺاگرۺزی ادتیۺمستاج

زۺکیۺ،زی ادتیۺاورۺجسۺچیزۺکواجارہۺپرۺیاۺے ۺ
ب
زۺنہیں،توۺمستاج

 
 

زۺنہیں۔طرػۺسےاسۺطرحۺکیۺزی ادتیۺۺاسۺکیۺجنسۺسےۺہوۺتوۺجائ

 
 

بھیۺجائ
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 سےۺصلحۺکرۺلینےۺکےۺبیاؿۺمیںۺ،غصبۺاورۺاکراہۺسرقہۺ

ۺتقسیم ماؽۺمغصوبۺاگر
ب
اقا 

 

ا ۺکےۺنصفۺپرۺصلحہوۺتوۺاسۺچیزۺۺی

 

زۺنہیںکری

 
 

 ۔جائ

ۺتقسیمۺہوۺجیسے ہوجوۺچیزۺایسیمغصوبۺاگر
ب
اقا 

 

ۺی اۺکو بۺۺغلاؾۺی اۺیباندیۺغصبۺکیۺگئیۺہوۺ اسۺغاصبۺکےۺساتھۺکو بۺجانورغصبۺکیاۺیاۺہوۺتوۺی 

اکسیۺبھیۺصورتۺصلحۺکےۺنصفۺپر

 

زۺنہیںۺے ۺ،ۺکری

 
 

ۺمیںۺجائ ب

 

زارۺغاصبۺچاے ۺانکارۺکرےۺاورۺ،مغصوبۺچاے ۺۺحاضرۺہوۺی اۺغای

ت

ۺاق ا صلحۺ،ۺی 

زۺنہیںۺہوگی

 
 

 ۔جائ

زادسےۺکو بۺچیزۺغصبۺکرےۺاورۺپھرۺاسۺکو

 

ۺشخصۺدوۺاق ۺنےاے بۺکسیۺمیںۺسےۺۺ)مغصوبۺعنہ(دونوکپھرضائعۺکردے۔ۺاگرای  ای 

اتوۺۺۺۺۺ،پرۺصلحۺکرکےۺۺۺقبضہۺکریاۺۺچندۺدراہمحصےسےۺ

 

زۺے ۔ایساۺکری

 
 

جائ
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زۺے کیۺصورتۺمیںۺاسۺکیۺقیمتۺسےۺکمۺپرۺصلحۺضائعۺہونےۺۺغصبۺشدہۺماؽۺکےۺۺ

 
 

اۺجائ

 

  ۔ۺکری

ۺچیز ۺآدمیۺدوسرےۺسےۺای  ئعۺضاۺنےۺکےۺبعدۺوہۺچیزۺغاصبۺکےۺی اسے ۺ۔غصبۺۺکرۺۺکرتا ہۺے ۺجسۺکیۺقیمتۺدوسودرہمغصبۺای 

ۺمغصوبۺ

  

زۺے ۔اورۺاگر،ۺتوۺصلحۺکرتا ہۺے ۺۺسودرہمۺپرکاۺماک ۺغاصبۺسےۺہوگئیۺاورش

 
 

ۺتوۺماک ۺۺاسغاصبۺنےۺۺبعدۺمیںصلحۺجائ چیزۺکوۺی ای ا

ۺمیں ۺمغصوب،غاصبۺ آدھےۺ

  

ۺہوگااوراگرش ۺہوۺاورۺماک ۺاسۺکےۺساتھۺۺۺکےۺساتھۺشری  ۺصلحۺپرۺسوۺدرہمغاصبۺکےۺی اسۺموجود

زۺنہیںۺ۔ۺ،ۺتوۺکرلے

 
 

صلحۺجائ

29
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 ۺ 

ت

ا ۺکیۺصورتۺمیںۺکےۺضائعۺہونےۺکےۺماؽۺبضاع

 

 صلحۺکری

ۺشخصۺنےۺدوسرے  ۺماؽۺکوۺکچھۺشخصۺۺای 

ت

زنوکۺبضاع

 

 
ۺاورۺراستےۺمیںۺراہ ۺۺماؽنےۺاسۺکاۺماؽۺاورۺکےۺطورۺپرۺدیۺ ۺسب

ت

لوٹۺبضاع

 وکۺسےے ۺجسۺپرۺڈا تۺپڑاۺۺیہیۺشخصۺیا۔اب

 

ؿۺڈاک
ِ
ے ۺ تۺمیںۺنےۺاے بۺماؽۺسےۺۺوہۺکہتاۺپےۺڈا تۺپڑاۺے ۺۺجسابۺصلحۺکرتا ہۺے ۔ۺوہۺا

ۺۺصلحۺکیۺے ۺاورۺ

ت

زنوکۺکےۺساتھتوۺنے کہتاۺے ۺ تکاماک ۺبضاع

 

 
زؿۺاگرتوۺمیرےۺماؽۺسےۺصلحۺکیۺے ۔ۺ راہ

 

 
سۺ تۺپڑاۺے ۺا،جسۺپرۺڈارہ

ۺیہۺکہے تۺیہۺاُسۺتماؾۺماؽۺکےۺعو

ت
ت

ۺکوۺضۺے جوۺمیںۺنےۺ پۺسےۺچوریۺکیۺے ،توۺکوۺماؽۺدیتےۺوق

ت

ۺبضاع ۺاسۺماؽۺمیںۺسےۺبھیصاجب

زؿۺیہۺکہےۺ تۺاسۺکے

 

 
توۺدعویٰۺکیاۺے ۺمجھۺپرۺتونےکےۺبدلےۺدےۺرہاۺہوکۺجسۺکاۺماؽۺیہۺماؽۺمیںۺخاصۺاُسۺحصےۺکےۺبقدرۺلے ۺگا۔اگرۺرہ

ۺاُسۺچونکہۺدعویٰۺۺصرػۺاسۺکےۺذاتیۺماؽۺکاۺتھاۺتوۺۺ

ت

ۺبضاع ۺنہیںبدؽۺصلحۺصاجب سۺیباتۺکوۺۺمغصوبۺعنہۺنےہوگا۔اورۺاگرۺمیںۺشری 
ِ
ا

ۺسےۺصلحۺکررہاۺے ،ۺھوڑااۺہوۺمبہم

ت

زؿۺکےۺساتھۺاے بۺماؽۺسےۺی اۺماؽۺبضاع

 

 
اسۺحاضرۺہوگاۺتوۺابۺاگرۺڈاکوتوۺاورۺیہۺواضحۺنہیںۺکیاۺ تۺوہۺراہ

ۺصور،ۺلیکنۺیہۺاسۺۺ تۺ پۺنےۺصلحۺمیںۺکوسی ۺرم ۺدیۺے پوچھاۺجائےگاۺسے ب
ب

زؿۺسےۺپوچھاۺجائےگاج

 

 
زیۺنہۺہو۔اگرۺتۺمیںۺرہ ۺصلحۺتحرئ 

ۺہواورۺاُسۺکاۺملناۺ ب

 

زؿۺغای

 

 
ۺلینےۺوالاۺورۺمشکلۺہواۺرہ

ت

 بضاع

ت

ۺبضاع زؿۺنےۺصلحۺکےۺکۺمتفقۺہواسۺیباتۺپرۺدونوکۺۺاورۺصاجب

 

 
 تۺراہ

ۺماؽۺدیتےۺہوئے

ت
ت

۔دونوکۺکاۺحصہۺہوگابدؽۺصلحۺمیںۺ تو،کہاۺتھاۺنہیںۺبھیۺکچھوق

30

 

ڈاریۺقوانینۺۺمروجہۺقوانینۺکے  میںۺمذکورۺے :ۺ1898 (CRPC)فوجب

(Robbery or dacoit, not bailable not compoundable)
31

  

ۺصلحۺے ۺ"
ب
اقا 

 

ۺاورۺی

ت
 

ۺضمای
ب
اقا 

 

زنیۺاورۺڈا تۺ،ی

 

 
 ۔"راہ

 
ب
 تقا 

زۺمروجہۺدونوکشرعیۺاورۺ

 

 
اۺے ۔شرعیۺقوانینۺمیںۺۺعدؾۺمطاقت ؿۺکےۺساتھۺصلحۺکرنےۺمیںۺقوانینۺمیںۺراہ

ت

ۺجای زؿۺکےۺساتھۺی ای ا

 

 
راہ

زنی قوانینۺمیںۺمروجہصلحۺکیاۺجاسکتاۺے ۺجبکہۺ

 

 
ۺصلحۺے ۔ۺاورۺڈا تۺراہ

ب
اقا 

 

 ی

زدستیۺکیۺگئیۺہو(ۺمکرہۺ زۺنہیں۔)جسۺپرۺزئب

 
 

 کیۺصلحۺجائ

زدستیاسۺشخصۺکوۺہتے ۺہیںۺجسۺپرۺکسیۺکاؾۺکےۺکرنےۺکےۺلئےۺمکرہۺ زادکیۺایسےشخصۺ ۺکیۺگئیۺہو،زئب

 

زۺنہیں۔اگرۺدوۺاق

 
 

ۺۺصلحۺجائ نےۺای 

ۺۺقاضیعلیہۺکوۺمدعیٰۺکیاۺاورۺشخصۺپرۺدعویٰۺ ۺوہۺصلحتھۺصلحۺکرنےۺپرۺمجبورۺکیاۺۺیاۺے ۺتوجسۺکےۺساۺمجبورۺکیاۺتھۺصلحۺکرنےۺپرکےۺسانےۺای 

ا 

 

ۺنہیںۺاورۺدوسرےۺکےۺساتھۺصلحۺکری

ت

زۺے ۺدرس

 
 

۔جائ

32

 

زدستیۺنہیںۺکیۺجاۺکسیۺپرۺقوانینۺمیںۺبھیۺصلحۺکےۺلیےۺوضعی  میںۺمذکورۺے :ۺ10کےۺسیکشنۺۺFamily Court Act 1964،سکتیزئب

(If so possible, the court may move compromise between the parties after 

submission of written statement).
33

 

زجمہ:

ت

زیۺبیاؿۺلینےۺکےۺبعدۺۺئ ۺتحرئ 

ت

زیقینۺکےۺدران ؿۺصلحۺکرائےۺگا۔دونوکۺاگرۺممکنۺہوۺتوۺعدال

 

 ق
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 قوانینۺکاۺدونوکمکرہۺکیۺصلحۺمیںۺ
ب
 تقا 

زیقینۺکیقوانینۺمیںۺمطاقت ۺی ای اجاۺمروجہمیںۺشرعیۺاورۺمکرہۺکیۺصلحۺکےۺیبارےۺ

 

اۺے ۔صلحۺکےۺلیےۺق

ت

لئےۺ ضامندیۺضروریۺے ۺاسرۺی

زدستیۺکیۺگئیۺہوۺجسۺپرۺصلح)مکرہۺ زۺنہیں۔ۺکیۺاس(،ۺکےلیےۺزئب

 
 

 صلحۺجائ

زوح(خوؿۺاورۺزخموک
ب
ا ۺ)قصاصۺوج

 

 ۔سےۺصلحۺکری

زۺے ۔ۺ(عمداۺۺی اخطاء)پرۺۺۺنفسمادوؿۺنفسۺاورۺ

 
 

اۺجائ

 

زؾۺکرنےۺسےۺصلحۺکری
ب
 ج

اۺۺہاتھۺصرػی اۺغلطیۺسےۺہواہو،ی اۺاگرۺقتلۺنہۺکیاۺہوۺکیاۺہوۺکیاۺہوۺچاے ۺعمداۺ کوۺقتلشخصۺنےۺدوسرےۺاگرۺکسی ۺہوکی اؤۺی 

 

ۺۺکو بۺۺکۺتواۺدی  ا ی 

ۺکرنےۺوالا

ت

 
ۺجنای ۺی ا

ت

ۺہوتوۺایساۺقا  ۺے اورۺجسمانیۺنقصاؿۺدی ا ز

 
 

ۺجائ ا

 

ۺصلحۺکرۺسکتاۺے اورۺیہۺصلحۺکرۺی

ت

اءۺسے۔قا 

 

صلحۺکرۺۺمقتوؽۺکےۺوری

ۺدےۺگا۔لے

ت

 
اءقصاصۺے ۺلیکنۺعمدۺکیۺسزاۺۺقتلگااورۺاؿۺکوۺدی

 

ۺپرۺراضیۺہوکۺۺاگرمقتوؽۺکےۺوری

ت

 
زۺے ۔اوردی

 
 

اگرۺجاؿۺبوجھۺۺ،توۺجائ

زؾۺکیاۺہوکرۺقتلۺکیا
ب
زۺہوۺی اۺقتلۺسےۺکمۺج

 
 

ۺجائ ا

 

ۺسےۺزی ادہۺپرۺبھیۺصلحۺکری

ت

 
ۺجانیۺۺتوۺدی ۺی ا

ت

ۺکیۺرم ۺقا 

ت

 
ۺۺی ۺے اورۺدی

ت
ت

اداۺکرےۺاسیۺوق

 گا

ت

ۺنہۺہوۺگاۺ۔ۺ،قا  ب
ب

زادریۺپرۺواج کیۺئب

34

 

ۺکوڈ

 

 
 

 میںۺمذکورۺے :ۺ310سیکشنۺمیںۺدفعہۺمذکورۺہۺسےۺمتعلقۺ 1860 (PPC)ی اکستاؿۺپ

Compounding of Qisās (Sulḥ) in qatl-e-ʽamad: (1) (In the case of qatl-e-ʽamad, an 

adult sane Wali may, at any time on accepting badl-e-sulḥ, compound his right of 

Qisās).
35

 

زجمہ:قتلۺعمد

ت

ا ۺکیۺصورتئ

 

اے بۺحقۺقصاصۺسےۺبدؽۺۺیبالغۺولی،،ۺعاقلۺمقتوؽۺکاکو بقتلۺعمدۺکیۺصورتۺمیںۺ:میںۺقصاصۺسےۺصلحۺکری

 صلحۺکرسکتاۺے ۔ۺۺکسیۺبھیۺعوضۺصلحۺکےۺعوض

 
ب
 تقا 

اۺے ۔جسۺصورتۺمذکورہۺۺمیںۺشرعیۺاورۺمروجہ

ت

اۺۺطرحۺشرعیۺقوانینۺمیںۺقتلۺعمدۺکےۺقوانینۺمیںۺمطاقت ۺی ای اۺجای

 

قصاصۺسےۺصلحۺکری

ز 

 
 

 کےۺعوضۺصلحۺکرسکتاے ۔لیۺۺاے بۺحقۺقصاصۺسےۺبدؽۺمقتوؽۺکاۺو میں،ۺقتلۺعمدۺکیۺصورتے ،اسیۺطرحۺوضعیۺقوانینۺمیںۺبھیۺۺجائ

ۺشخص اۺچاہاۺ،ۺزخمیۺکیاۺپھرۺصلحۺنےۺکسیۺکوۺعمدا  ۺای 

 

زۺے ۺاورۺاگرۺکری

 
 

زۺیباقیۺے ۺتوۺصلحۺجائ

 

ز ۺزخمۺکاۺتوۺاگرۺزخمۺکاۺائ

 

یباقیۺنہۺرہاۺہوۺتوۺصلحۺیباطلۺۺیبالکلائ

 ے ۔

اچاے ،توۺ

 

اۺے ۺپھرۺصلحۺکرۺی

ت

ۺشخصۺدوسرےۺۺکوۺجاؿۺبوجھۺکرۺزخمیۺکری ب ۺاسۺصورتۺمیںاگرۺای 
ب

زۺے ۺج

 
 

زخمۺایساۺٹھیکۺہوۺیاۺہوۺۺصلحۺجائ

ۺرہاۺہوۺ ۺیباقیۺ ز

 

ۺائ ۺیباقیۺنہۺرۺ،اورۺاگرۺزخمۺایساۺٹھیکۺہواہو تۺاسۺکاۺکچھۺ ز

 

سۺزخمۺاۺوہۺزخمیۺشخص۔اگرہاۺہوۺتوۺصلحۺیباطلۺہوۺگی تۺۺاسۺکاکچھۺبھیۺائ

ۺصلحۺیباطلۺہوۺجائےۺگیۺگنے ۺسےۺمرۺجائےۺکے زدی 

 
 

 توۺاماؾۺابوۺحؒنیفہۺکےۺئ

 

ۺیباقیۺرے ۺگی،اورۺصا

ت

 
 ۺلیکنۺدی

 

ن
 
نبن

ز  

 
 

ۺصلحۺیباطلۺکےۺئ دی 

ۺشخصۺنےۺکسی امیںۺہڈیۺنظرۺآنےۺلگیۺپھرۺصلحۺسرۺپرۺایساۺزخمۺلگای ا تۺاسۺکےۺنہیںۺہوۺگی۔اگرۺای 

ت

ۺی ۺ تۺۺکرنےۺکیۺخاطرۺکسیۺکوۺویل ۺنایی ا
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ۺصلحۺکرۺلے،پھرنفسۺکےۺۺکرۺلےسرۺکےۺزخمۺسےکےۺاسۺۺزخمیۺشخصۺسے

ت

زارۺدیۺوہۺشخصۺمرۺیاتوۺضائعۺہوۺنےۺی

ت

وہۺصلحۺنفسۺسےۺق

آدھاۺیباقیۺاسۺشخصۺکوۺدینےۺہوۺکۺگےۺاورۺۺبدؽۺصلحۺکےۺماؽۺکےۺدسۺحصوکۺمیںۺسےۺسااھےۺنوۺحصےۺاگرۺزخمۺٹھیکۺہوۺیاۺتوجائےۺگیۺاور

 وہۺواپسۺکرۺدےۺگاۺ۔ۺ،حصہۺجسۺشخصۺکےۺزخمۺلگاۺے 

36

 

ۺشخصۺنےۺکسیۺکواگر ۺالمرگۺہوۺتوۺسےۺزخمیۺکیاۺاورۺزخمۺلگانےۺوالاۺغلطیۺای  ب
 
ی ز

ت

 تہا بۺماؽۺسےۺکیۺجائےگیۺاسۺکےۺصلحاسۺکیۺشخصۺق

ۺشخصۺۺغلطیۺسےۺکسی اۺے اورۺصلحۺکرنےۺکرۺدےۺ،اورۺپھرۺاسۺزخمیۺشخصۺسےۺکوۺزخمیۺۺاگرۺای 

ت

ے توۺوالاۺشخصۺمرضۺالموتۺمیںۺۺصلحۺکری

ۺآدمیۺماؽۺسےۺٹھیکۺہوۺگیۺاسۺلئے توۺتہا بۺصلحۺاسۺکےۺدبدؽۺ زی ادہۺکیۺۺتہا بۺماؽۺکیۺوصیتۺکرۺسکتاۺے ۺۺاے بۺماؽۺسےۺصرۺػۺدوۺای 

زۺے ۔ۺ۔ۺ،صلحۺۺتہا بۺماؽۺسےۺاداۺہوۺسکتاۺہونہیںۺ،توۺاگرۺبدؽۺ

 
 

توۺصلحۺجائ

37

 

ۺشخصۺنےۺعمدا  اسیۺطرحۺاگر اچاہتاۺے اورۺموتۺکاۺمرضۺبھیۺۺلاحقۺے اورۺکسیۺکاۺۺای 

 

اۺاورۺپھرۺۺصلحۺکری زارۺدرہمۺنقدۺدینےۺۺخوؿۺبہای 

 

 
ۺہ ای 

زۺنےۺکےۺبعدۺکہتاۺے صلحۺکرۺصلحۺکرۺتا ہۺے ۺپھرپر

 

 
اخیرسےۺدوکۺگا،توۺاگرۺبدؽۺصلحۺکل تۺہ

ت

ۺساؽۺکےۺی ماؽۺکےۺۺارۺدرہمۺمیںۺآپۺکوۺای 

زۺ

 
 

اخیرۺجائ

ت

پھرۺاسۺکےۺۺ،اورۺکچھۺماؽۺسےۺصلحۺکرۺلینےۺعمداۺی اۺخطاءکسیۺکیۺانگلیۺکاٹیۺشخصۺۺاگرۺای  ے ۺورنہۺنہیں۔تہا بۺماؽۺمیںۺسےۺہوۺتوۺی

ۺاسۺانگلیۺکی زدی 

 
 

ۺ تۺصاۺالگۺساتھۺوالیۺانگلیۺبھیۺکٹۺگئیۺتوۺاماؾۺابوۺحنیفہۺؒکےۺئ ب
ب

ۺبھیۺلازؾۺآئےۺگیۺج

ت

 
ۺدی

 

ن
 
نبن
 

زماتےۺہیںۺ تۺکچھۺ

 

 ق

 آئےۺگا۔لازؾۺنہیںۺ

ۺاے بۺحصےۺسےۺشخصۺکےۺدوۺبیٹےہیںۺاورۺدونوکۺاگرۺمقتوؽ اۺچاے ،میںۺسےای 

 

ۺسےۺصلحۺکرۺی

ت

زۺے ۔ۺقا 

 
 

 توۺجائ

زۺتقسیمۺہوۺگا،لیکنۺ زائب ۺاداۺکرۺےۺگاۺوہۺاؿۺدونوکۺۺمیںۺئب

ت

 
ۺجوۺدی

ت

ۺشخصۺقتلۺہوۺاۺاورۺاسۺمقتوؽۺکےۺدوۺبیٹےۺہیں،ابۺقا  میںۺۺدونوکاگرای 

ۺبیٹےۺنےاے بۺحصےۺسےچند ۺسےادرۺسےۺای 

ت

زۺ،صلحۺکرۺلیۺہمۺپرۺقا 

 
 

میںۺسےۺکچھۺنہیںۺدی اۺجائےۺائی بۺکوۺاسۺۺے ۺاورۺدوسرےۺتوۺصلحۺجائ

ۺاے بۺکاۺاختیارۺنہیںۺے ۔اورۺاگرۺمقتوؽۺخطاءۺقتلۺہواۺتھاۺاوردونوکشرکتۺۺگااسۺۺلئےۺاسۺمیں ۺحصہۺسےۺصلحۺکرۺتا ہۺبیٹوکۺمیںۺسےۺای 

ۺکاچوتھا بۺحصہچاے ۺ تۺاے بۺائی بۺکوۺۺے اگروہنےۺصلحۺکیۺجسۺۺۺشرکتۺکاۺاختیارۺے ،اورمیںصلحۺۺدوسرےۺائی بۺکوۺاسۺماؽۺے توۺ

ت

 
ۺدی

توۺدےۺسکتاۺے ۔،دےۺدے

38

 

ۺلینےۺپرۺصلحۺکسیۺپرۺی اۺمعلوؾۺکےۺسکنیٰۺۺمدتۺۺعمدۺسےۺکسیۺگھرۺمیںۺۺقتل 

ت

ڈم

 

ۺج

ت

زۺے ۔کیۺتوغلاؾۺسےۺمعلوؾۺمدتۺی

 
 

 جائ

 ۺاگرکسیۺنےۺقتلۺعمد

ت

اءسےۺۺکیاۺپھرۺقا 

 

ۺرہنےۺمقتوؽۺکےۺوری

ت

ۺساؽۺی ۺلینےۺپرکسیۺگھرۺمیںۺای 

ت

ڈم

 

ۺج

ت

ۺی اۺکسیۺغلاؾۺسےمعلوؾۺمدتۺی

زۺے ۔لیکنۺاگرۺیوک

 
 

ۺکرۺۺصلحۺکرۺلےۺ تۺہمیشہۺکےۺلیےۺاسۺگھرۺمیںۺرے ۺگاۺی اۺہمیشہۺکےۺلیےۺیہۺغلاؾۺصلحۺکرۺتا ہۺے ۺتوۺصلحۺجائ

ت

ڈم

 

اسۺکیۺج

زۺنہیں۔اورۺاگر

 
 

ۺاے بۺیباندیۺکےۺپیٹۺمیںۺجوۺبچہۺے ۺےۺگاۺتوۺجائ

ت

ۺسےۺجوۺۺاسۺپرۺصلحۺکرۺلےۺی اۺاسۺطرحۺ،قا 

ت
 

صلحۺکرۺےۺ تۺاسۺدرج

اءکوۺدےگا،پھلۺپیداۺہو

 

زیہۺصلحۺچاے ۺمدتۺکاۺبھیۺتعینۺکرۺدےتوۺۺوہۺمقتوؽۺکےۺوری

 
 

 تۺجوۺکچھۺبکریوکۺکےۺۺنہیں۔لیکنۺاگرۺیوکۺکہےۺجائ
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ۺپرۺدسۺسالوۺکۺمیں

ت
 

ۺاؿۺبکریوکۺکےۺتھنوکۺمیںۺے ۺی اۺکھجورۺکےۺدرج اۺہوۺاسۺپرۺمجھۺسےۺصلحۺکرلےۺتوۺایساۺجوۺپھلۺپیدۺپیٹۺمیںۺے ی ا

ۺنہیںۺآئےۺگی

ت

 
ۺپرۺدی

ت

۔کرسکتاۺے اورۺقا 

39

 

P.P.C)  1860(میںۺمذکورۺے :ۺ(2) ،310سیکشنۺ 

(2) (The value of Badl-e- sulah shall not be less than the value of diyyat).
40

 

ۺۺ،ؽۺصلحۺکیۺمایتبد"

ت

 
 ۔"سےۺکمۺنہۺہوگیکےۺمایتۺۺدی

:
ب
 تقا 

اۺعدؾۺمطاقت قوانینۺمیںۺۺاورمروجہۺدونوک میںۺشرعیۺمذکورہصورتۺ 

ت

ۺیہۺشرطۺنہیںۺکےۺلئےۺۺے ۔شرعیۺقوانینۺمیںۺبدؽۺصلحۺی ای اۺجای

ۺسےۺکمۺی ا

ت

 
اءۺسےۺکسیۺاگرۺ تۺۺلئےۺزی ادہۺے ،اسۺے ۺ تۺاسۺکیۺمایتۺدی

 

ۺمقتوؽۺکےۺوری

ت

ۺۺمعلوؾقا  گھرۺمیںۺکچھۺعرصہۺرہائشۺپرۺی اۺای 

ۺلینےۺپرۺصلحۺکرۺلے

ت

ڈم

 

زۺ،معلوؾۺغلاؾۺکیۺچندۺمہینےۺج

 
 

ۺسےۺکمۺاوراۺے ۺاگرۺہ ۺاسۺگھرۺکاۺکرایہۺتوۺجائ

ت

 
زتۺدی

ب
ۺکاۺاج

ت

ڈم

 

سۺغلاؾۺکیۺج

ب 
ب

 ،ۺ تۺوضعیۺقوانینۺمیںۺبدؽۺصلحۺکیۺمایتۺ ہو۔ج

ت

 
 سےۺکمۺنہیںۺہوگی۔ۺکےۺمایتۺدی

ۺکےۺعلاوہۺکسیۺتیسرےشخصۺۺنےچندۺدراہمۺپرۺصلحۺکرۺلیسےۺمقتوؽۺکےۺولیۺۺۺعمدۺمیںقتلۺاگر

ت

لی،توۺاسۺپرۺکچھۺلیکنۺذمہۺداریۺنہیںۺۺقا 

ۺنہیںۺ ب
ب

 ۔بھیۺواج

ۺشخص ۺکےۺعلاوہۺدوسرےۺکوۺقتلۺکیاۺکسینےۺعمدا  ۺای 

ت

اءۺسےۺقا 

 

زارۺدرہمۺپرۺصلحۺکرۺلیۺپھرۺمقتوؽۺکےۺوری

 

 
زدۺنےۺہ

 

لیکنۺضامنۺنہیںۺۺکسیۺق

ۺتوۺچونکہۺاسۺنےۺذمہۺداریۺنہیںۺلیۺ ا

ت

ۺنہیںۺہوۺگااورہوۺی ب
ب

ۺخودۺاسۺشخصۺکوۺصلحۺکرۺنےۺکےۺلیےتوۺاسۺپرکچھۺبھیۺواج

ت

اۺ اگرۺقا 

ت

ویل ۺنایی

ۺاداۺکرۺےۺگاۺ۔ۺ۔ے ۺ،توۺپھرۺبدؽۺ

ت

صلحۺقا 

41

 

ۺغلاؾ ۺولیۺسےۺاسۺؿۺدوۺولیوکۺمیںۺسےغلاؾۺکاۺماک ۺاکےۺدوۺولیۺہیںۺاورنےۺکسیۺشخصۺکوۺعمداۺقتلۺکیااورۺمقتوؽۺۺای  ۺغلاؾۺکوۺۺکسیۺای 

ت

قا 

زۺے اورولیۺکےۺحوالےۺکرۺنےۺپرۺصلحۺکرۺتا ہۺے 

 
 

اسۺولیۺسےۺکہاۺجائےۺگاۺجسۺکوۺغلاؾۺملاۺے ۺ تۺدوسراۺولیۺآدھاۺغلاؾۺدےۺۺ،توۺایسیۺصلحۺجائ

ۺدےۺدے،لیکن

ت

 
ۺغلای ۺ تۺغلاؾۺاسۺصالحۺکاۺۺیہۺاسۺشرطۺپرے ۺدےۺی اۺنصفۺدی

ت

ہۺکسیۺدوسرےۺغلاؾۺپرۺؾۺکےۺعلاورے ۺگا۔اگرۺقا 

ۺغلاؾۺکےۺنصف۔ہوۺگاۺصلحۺکیۺتوۺۺدوسرےۺولیۺکاۺاسۺمیںۺکو بۺحقۺنہیںۺ

ت

زۺے اورۺۺغلاؾۺاے بۺماک ۺاورۺصلحۺۺاگرۺقا 

 
 

پہۺصلحۺہو بۺہوۺتوۺصلحۺجائ

 گا۔ۺکرنےۺوالےۺکےۺدران ؿۺنصفۺنصفۺرے 

  1860 (Pakistan Penal Code)میںۺمذکورۺے :ۺ(2)،ۺ310 سیکشنۺ 

(2) (The value of Badl-e- sulah shall not be less than the value of diyyat).
42

 

 بد"

ت

 
 ۔"سےۺکمۺنہۺہوگیۺکےۺمایتۺؽۺصلحۺکیۺمایتۺدی

:
ب
 تقا 

اۺے ۔شرعیۺقودفعہۺ

ت

زؼۺی ای اۺجای

 

ۺسےۺکمۺانینۺمیںۺبدؽۺصلحۺمیںۺیہۺشرطۺنہیںمذکورہۺمیںۺشرعیۺاورۺوضعیۺقوانینۺمیںۺق

ت

 
  تۺاسۺکیۺمایتۺدی
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اۺ   ،اسدہۺہوزی ا ی 

ت

اءۺسےۺکسیۺمعینۺلئےۺاگرۺقا 

 

ۺمعلوۺگھرۺمقتوؽۺکےۺوری ۺمیںۺکچھۺعرصہۺرہائشۺپرۺی اۺای 

ت

ڈم

 

پرۺصلحۺۺؾۺغلاؾۺکیۺچندۺمہینےۺج

زۺے ۺاگرۺہ ۺگھرۺکاۺکرایہۺی ا،کرۺلےۺ

 
 

زتۺتوۺجائ
ب
ۺکاۺاج

ت

ڈم

 

ب ۺ،غلاؾۺکیۺج
ب

ۺسےۺکمۺہو۔ج

ت

 
ۺۺ،قوانینۺمیںۺبدؽۺصلحۺکیۺمایتمروجہۺ تۺ دی

ت

 
دی

  گی۔سےۺکمۺنہیںۺہو

 

 نتائج:

ڈۺکئےۺجاتےۺہیں۔

  

 مذکورہۺبحثۺسےۺمندرجہۺذیلۺنتائجۺاج

اۺے ۔ۺصلح .1

ت

زۺاحکاماتۺمیںۺشرعیۺاورۺمروجہۺقوانینۺکےۺدران ؿۺمطاقت ۺی ای اۺجای

ت

 سےۺمتعلقۺزی ادہۺئ

ا تۺجوکمیۺاؿۺمیںۺۺصلح .0

ت

،ۺاؿۺکوۺپوراۺکیاۺۺموجودے سےۺمتعلقۺسارےۺوضعیۺقوانینۺکوۺفقہیۺپیرائےۺۺپرۺدیکھنےۺکیۺضرورتۺے ۺی

 جائے۔

ے ،اسۺکوۺدورۺکرنےۺمروجہۺدونوکۺقوانینۺکےۺدران ؿۺعدؾۺمطاقت ۺۺموجودسےۺمتعلقۺجنۺمسائلۺمیںۺشرعیۺاورۺۺصلح .3

اتۺکیۺروشنیۺمیںۺاسۺتضادۺکوۺدورۺکیاۺجاسکتاۺے ۔

 

اتۺتیارۺکرواکراؿۺسفارش

 

 کےۺلئےۺاسلامیۺنظری اتیۺکونسلۺسےۺسفارش

 حوالہۺجات

                                                           
1
 ۔،دارۺالدعوہ،قاھرہ،مصر۵۱۵،ص۲ج،معجمۺالوسن ط،مجمعۺاللغۃۺالعربیہ  

 Muʽjam al Waseet,Majmaʽ al Lughat al Arabia, Egypt, p. 520. 

2
انیہ، رۺی اۺالدرۺالمختار،ردالمختا،ۺابنۺعابدینۺمحمدۺامینۺبنۺعمرۺعابدینۺدمشقی  

 

بعہۺی ح،دارالفکرۺ،بیروت،طت

صل
ل

 ۶۱۸،ۺۺص۵ جھ۔۲۴۲۱کتابۺا

Ibn ʽabdīn Shāmi, Raddul Mukhtār ala dur al mukhtār, kitab ul sulḥ, Dār ul Fikar, Beirut. v. 5, p. 628. 

3

 ،سورہۺحجراتۺ   

ت

 
  ۲۵ :آی

 Surah Ḥujrāt:10 

4
،ۺ،دؤابوۺدا   

 

عث

 

ش
ۺرم :۳۵۴،ۺص۳ جکتابۺالقضاءۺ، ۔مکتبہۺعصریہ،بیروت د،ؤسننۺابیۺداسلیماؿۺبنۺا

 

 
 ۳۵۹۴،حدی

Abu Dawood, Suleman bin Ashʽas, Sunan abu Dawood, Kitab ul qaza, Maktaba ʽasreya, Beirut. v-3, 

p. 304, Hadith no-3594,  

5
  CRPC 1898,Shedule-02, coloum-06 

6

عائعالبد،ۺحنفیۺبنۺعود دۺبنۺأحمدۺأبوۺبکر   

 

ان
ل
م  ،ائعۺا

لعل

انیہ،،ۺن ہدارۺالكتبۺا

 

بعہۺی ح، ھ۔1021،ۺبیروتطت

صل
ل

 ۔۲۲،ص۶ جکتابۺا

abu bakar bin Masʽūd Ḥanafi, al badāiʽ al sanāiʽ, Dar ul kutub al ʽilmiya, Beirut, 1406H. kitāb ul 

sulḥ, vol. 6, p. 11, 

7
 THE CONTRACT ACT,1872,SECTION-2,Sub Clause a,b,c 

8

دڈ  

 

هن
ل

حکتابۺا ،یۃالفتاویۺا

صل
ل

  ۱۱۹،صۺ۴ ج،
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Al Fatāwa al hindiya, kitāb ul sulḥ, vol. 4, p. 229 

9

ح،ردالمختارۺی اۺالدرۺالمختار،   

صل
ل

  ۵۸۵،ۺص۵ جکتابۺا

Raddul Mukhtār ala dur al mukhtār, vol. 5, p. 580  

10
  THE CONTRACT ACT 1872,SECTION-11 

11

دڈ الفتاوی  

 

هن
ل

حکتابۺا ،یۃا

صل
ل

  ۱۱۹،ۺصۺ۴ ج،

Al Fatāwa al hindiya, kitāb ul sulḥ, vol. 4, p. 228 

12
 THE CONTRACT ACT 1872,SECTION-12 

دڈ الفتاوی  13

 

هن
ل

حکتابۺا ،یۃا

صل
ل

  ۱۳۵،ۺص۴ ج،

Al Fatāwa al hindiya, kitāb ul sulḥ, vol. 4, p. 230 

14

  ایضا ۔ۺ  

Ibid.  

15

ارخانیہ،ۺ  

ت

ی ا

ت

ڈۺالدینۺعالمۺبنۺالعلاءدہلوی،ۺفتاویٰۺی
زن 

 

بعہۺاولیٰ، ق  .۳۱۶،ۺۺص۲۴ج ھ۔۲۴۳۲مکتبہۺزکری اۺدیوبند،ہندوستاؿ،طت

Farīd uddin ibn Alam ʽala᾽, Fatāwa Tātārkhāniya, Maktaba Zakariya, Iindia,1431H. vol. 14, p. 326. 

16
 CRIMINAL PROCEDURE CODE 1898, Schedule 2. Column-6 

17
ح،ج  

صل
ل

عانی،ۺمحمدۺبنۺابیۺبکر،ۺہدایہ،کتابۺا

 

 ن
ن

 

ع
 ۱۵۲،ۺص۳المر

Al Marghināni, Muhammad bin abi Bakr, Al Hidāya, kitāb ul sulḥ, vol. 3, p. 251 

18
معانی،جۺ  

ع

 

لت

 ۳۳۵،ۺصۺ۲۷المحیطۺۺالبرہانیۺفیۺفقہۺا
Al Muḥīt al Burhāni, vol. 17, p. 330. 

19
 THE WEST PAKISTAN FAMILY COURT ACT, 1964, SECTION-10  

20
 ۵۷،ۺص۱۲جلمبسوط،سرخسی،اۺ  

Imām Sarakhsi, Al Mabsūt, vol. 21, p. 57.  

21
ارخانیہ،فتاویٰۺ  

ت

ی ا

ت

  ۱۶۹،ۺصۺ۲۴جی

Farīd uddin ibn Alam ʽala᾽, Fatāwa Tātārkhāniya, vol. 14, p. 269 

22
  ۵۷۳،ۺص۱،جخاؿ قاضیۺفتاویٰ   

Fatāwa Qāzi Khan, vol. 2, p. 573 
23

 CPC 1898 Schedule 02 Section 406 

معانی،ج 24
ع

 

لت

  ۳۲۳،ۺص۲۷المحیطۺالبرہانیۺۺفیۺالفقہۺا

Al Muḥīt al Burhāni fil fiqh al Nuʽmāni, vol. 17, p. 313. 

25
رزخسی،جۺ 

س
لل

  ۲۱۵،ۺصۺ۲۴المبسوطۺ

Imām Sarakhsi, Al Mabsūt, vol. 14, p. 125. 
معانی، 26

ع

 

لت

  ۳۲۸،ۺص۲۷جالمحیطۺالبرہانیۺۺفیۺالفقہۺا

Al Muḥīt al Burhāni fil fiqh al Nuʽmāni, vol. 17, p. 318.  
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